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1 / 0 0 1 5 0 2 l 4 NOV 2019 
ARRETE /ORDER N° MINFOPRA DU / OF _ 
Portant publication des résultats définitifs du concours de formation des 24 et 25 aoùt 2019 pour le 
recrutement de dix (10) élèves Techniciens Supérieurs de la Météorologie et de quinze (15) élèves 
Techniciens de la Météorologie à l'Ecole Nationale Supérieure Polytechnique de l'Université de Maroua, 
au titre de l'année académique 2019/2020/ Publislting the final results of the training competitive examination 
of 24 and 25 August 2019 ta recruit 10 (ten) studeat Senior Meteorology Techniciens and 15 (fifteen) 
student Meteorology Tecluiicisns into the National Advanced School of Engineering of the University of 
Maroua, for the 2019/2020 academic year. 

Le Ministre de la Fonction Publique et de la Réforme Administrative, 
The Minister of the Public Service and Administrative Reform, 

Vu la Constitution j MincLful of the Constitution; 
Vu le décret n075/781 du 18 décembre 1975 portant Statut Mindful of decree No. 75/781 of 18 December 1975 to lay down 

Particulier du corps des fonctionnaires de la the Special Rules and Regulations governing the corps of 
Météorologie, modifié et complété par le décret n076/329 Meteorology civil servants, as amended by decree 
du 05 août 1976 j No. 76/329 of 5 August 1976; 

Vu le décret n094/199 du 7 octobre 1994 portant Statut Mindful of clecree No. 94/199 of 7 October 1994 on the General 
Général de la Fonction Publique de l'État, mc:.9}€~ Rules and Regulations of the Public Service, as amended 
et complété par le décret n02000/287 du 1 ~~~~~ttl.';-~ and supplemented by decree No.2000/287 of 12 October 
2000 j ~(.,-'/f "' ,~~."1k"'~ 000; 

Vu le décret ~1°2011/408 du 09 décembr~ ~1l~.:· .. :::vbrtanF6:f";;~:;> %t4~' ~ decree No.2011/408 of 9 December 2011 to organize 
org,mls,:t10n du Gouvernement, modifie ::,t .f.fmpketf f" ;':"~:;' ;4 , Government, as amended and supplemented by 
par le décret n02018/190 du 02 mars 2 ,t~,S\<;'"' ~:.:!:.~<~,J_& ~.::.. ree No.2018/190 of 2 March 2018; 

Vu le décret n02012/.537 du 19 novembre 2~~ ~qf!:a::t-,:;_)'!;;; Mir{H~ decree No.2012/537 of 19 November 2012 to 
organis:1tion du Mit:is.tère ~e la Fonction )}~~?~\~e};:.::::, __ <â~~ organize the Ministry of the Public Service and 
de la Reforme Adminisrrative j '''~:.:;,<"."'''< ," ., .. ',\'\;.'t-,,;:;V/ AdminIstratIVe Reform; 

~ . J( l' ., .(lU" 
VU le décret n020 18/191 du 02 mars 2018 portant _ . :,..~ indful of decree No.20 18/191 of 2 March 20 18 to reshuffie the 

réaménagement du Gouvernement ; 
Vu le décret n02000/696/PM du 13 septembre 2000 

fixant le Régime Général des Concours Administratifs j 

Vu l'arrêté n0005888/MINFOPRA du 1er juillet 2019 
portant ouverture d'un concours de formation pour le 
recrutement de dix (10) élèves Techniciens Supérieurs de 
la Météorologie et de quinze (15) élèves Techniciens de la 
Météorologie c\ l'Ecole Nationale Supérieure 
Polytechnique de l'Université de Maroua, au titre de 
l'année académique 2019/2020, 

Government; 
Mindfut of decree No.2000/696/PM of 13 Septernber 2000 ta fix 

the General System of Government Competitive 
Examinations; 

Minclful of Order No.005888/MINFOPRA of 1" luly 2019 to 
announce a the training competitive examination ta 
recruit 10 ·(ten) student Senior Meteorology Technicians 
and 15 (fifteen) student Meteorology Technicians into 
the National Advanced School of Engineering of 
the University of Maroua, for the 2019/2020 academie 
year, 

ARRETE/HEREBYORDERSASFOLLOW& 
Article 1.- Sont sous réserve des aptitudes et conditions requises pour l'admission dans la Fonction 
Publique de l'Etat, déclarés définitivement admis au concours de formation des 24 et 25 aoùt 2019 pour 
le recrutement de dix (10) élèves Techniciens Supérieurs de la Météorologie et de quinze (15) élèves 
Techniciens de la Météorologie à l'Ecole Nationale Supérieure Polytechnique de l'Université de Maroua, 
au titre de l'année académique 2019/2020, les candidats dont les noms suivent, classés par ordre de 
mérite / The foHowing candidates, placed in order of merit, subject ta capacity and other requirements for absorption 
into the Public Service, have been declared successful in the training competitive examination of 24 and 25 August 
2019 to recruit 10 (ten) student Senior Meteorology Technicians and 15 (fifteen) student Meteorology Technicians 
into the National Advanced School of Engineering of the University of Maroua, for the 2019/2020 academic 

*11 year. 



Il s'agit de / l11.ey are: 

10 Elèves Techniciens Supérieurs de la Météorologie /10 Student Senior Meteor%gy Technicians 

N° Matricule Noms et Prénoms 
l. TSMM056 WAIGA BERTHE BARBARA 
2. TSMY006 FOFOU FODOUNG MICHEL BRICE 
3. TSMY035 NGANSOP FRANCIS ROMEO 
4. TSMR030 AYAFOR DERICKAYAFOR 
5. TSMG067 DEDIM GU ELBE APPOLINAIRE 
6. TSMY099 MBALLA LUCIEN NATHANAEL 
7. TSMY053 ATOUNG KOUOH ARLETrE 
8. TSMY095 AYEK D]ERRY RODLPHE 
9. TSMY132 MOFEN ABDEL NADIROU 
10. TSMY133 ZEN KER BILE GUlLAINE 

Liste d'attente /Waiting list 

N° Matricule Noms et Prénoms 
1. TSMY087 MATHO D]IOKENG CLAIRE LOLITA 
2. TSMN047 GUIYA KIDWE HERMANN 

• 15 Elèves Techniciens de la Météorologie /15 Student Meteorology Technicians 

N° Matricule 
l. TM EOYO17 
2. TMEOD053 
3. TMEOY030 
4. TMEOY060 
5. TMEOL056 
6. TMEOY075 
7. TMEON074 
8. TMEOG096 
9. TMEOY034 
10. TMEOY089 
11. TMEON033 
12. TMEOB086 
13. TMEOYOO5 
14. TMEOF100 
15. TMEON092 

Liste d'attente /Waiting list 

N° Matricule Noms et Prénoms 
1. TMEOY120 HAMD]A BIA DEWA 
2. TMEOY002 LIZEG YVES BRUNO 

Article 2.- (1) Les candidats déclarés définitivement admis doivent se présenter à l'établissement de 
formation au plus tard le lundi 02 décembre 2019 dès 7 heures 15 minutes. Passé ce délai, leur 
admission devient automatiquement caduque/The finat successju] candidates shan report ta the training 
institution tatest on Mondav 02 Decetnber 2019 as tram 7:15 s.m. Failing to appear after this deadhne, their 
admission shan automaticany become nun and void. 

21 



(2) A cet effet, le chef dudit établissement dresse la liste des candidats absents et informe le 
Ministre en charge de la Fonction Publique quarante-cinq (45) jours au plus tard, à compter de la date 
de début de la formation / ln this respect, the Head of the said institution shaH esta;b[ish the Ust of candidates 
absent and inform the Minister of the Public Service latest 45 (forty-five) days, from the date of the beginning of 
training. 

Article 3.- Le présent arrêté sera enregistré et publié partout où besoin sera/This order shan be registered 
and pubLished wherever necessary./- 
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